
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ॥ 
The Lord's slaves attain the highest status of life. 

ਰਜਨ ਰਮਰਲਆ ਆਤਮ ਪਿਗਾਸੁ ॥੧॥ 
Meeting them, the soul is enlightened. ||1|| 

ਹਰਿ ਕਾ ਰਸਮਿਨੁ ਸੁਰਨ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥ 
Those who listen with their mind and ears to the Lord's meditative 
remembrance, 

ਸੁਖੁ ਪਾਵਰਹ ਹਰਿ ਦੁਆਿ ਪਿਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
are blessed with peace at the Lord's Gate, O mortal. ||1||Pause|| 

ਆਠ ਪਹਿ ਰਿਆਈਐ ਗੋਪਾਲੁ ॥ 
Twenty-four hours a day, meditate on the Sustainer of the World. 

ਨਾਨਕ ਦਿਸਨੁ ਦੇਰਖ ਰਨਹਾਲੁ ॥੨॥੧੦੧॥੧੭੦॥ 
O Nanak, gazing on the Blessed Vision of His Darshan, I am enraptured. 
||2||101||170|| 

 


